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(Säädökset, jotka on julkaistava)

KOMISSION ASETUS (EY) Nro 1555/96,
annettu 30 päivänä heinäkuuta 1996,

lisätuontitullien soveltamista hedelmä- ja vihannesalalla koskevan järjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuk­
sen,

ottaa huomioon hedelmä- ja vihannesalan yhteisestä
markkinajärjestelystä 18 päivänä toukokuuta 1972
annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1035/72 ('),
sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna komission
asetuksella (EY) N:o 1365/95 (2), ja erityisesti sen 24
artiklan 4 kohdan,

2933/95 {% 5 artiklan mukaisesti suoritettu tariffiluokit­
telu johtaa korkeimman paljoustullin soveltamiseen; tuot­
teilta, jotka ovat oikeutettuja tulohintaan liittyviin etuuk­
siin, ei voida kantaa lisätullia, jos niiden tariffiluokittelu ei
johda korkeimman paljoustullin soveltamiseen,

sellaisen tuonnin osalta, johon sovelletaan arvotulliin tai
paljoustulliin liittyvää tullietuuskohtelua, lisätullin laske­
misessa on otettava huomioon nämä etuudet,

yhteisöön matkalla olevien tuotteiden osalta ei myöskään
sovelleta lisätullia; niiden osalta on aiheellista säätää
erityisiä säännöksiä,

tuontitodistusjärjestelmän käyttöönottaminen ei estä sen
korvaamista nopealla tietokoneavusteisella tuonnin rekis­
teröintimenettelyllä heti , kun sellaisen aloittaminen on
oikeudellisesti ja käytännössä mahdollista; arviointi tästä
tehdään 31 päivänä joulukuuta 1997, ja

hedelmien ja vihannesten hallintokomitea ei ole antanut
lausuntoa puheenjohtajansa asettamassa määräajassa,

sekä katsoo, että

asetuksessa (ETY) N:o 1035/72 annetaan mahdollisuus
soveltaa tiettyjen mainitun asetuksen soveltamisalaan
kuuluvien tuotteiden tuontiin yhteisen tullitariffin
mukaista lisätuontitullia ('lisätulli '), jos maataloussopi­
muksen (3) 5 artiklan mukaiset edellytykset täyttyvät, paitsi
tapauksissa, joissa tuonti ei uhkaa aiheuttaa häiriötä
yhteisön markkinoilla tai joissa soveltamisen vaikutukset
olisivat kohtuuttomat asetettuun tavoitteeseen verrattuina,

ON ANTANUT TAMAN ASETUKSEN:
näitä lisätulleja voidaan vaatia erityisesti silloin , kun jäsen­
valtioiden antamien tuontitodistusten perusteella tai suosi­
tuimmuussopimusten mukaan käyttöön otettujen menet­
telyjen yhteydessä vahvistettu kyseisten tuotteiden tuotu
määrä ylittää käynnistävän määrän , joka on vahvistettu
maataloussopimuksen 5 artiklan 4 kohdan mukaisesti
tuotekohtaisesti ja soveltamisajanjakson mukaan ,

1 artikla

Asetuksen (ETY) N:o 1035/72 24 artiklan 1 kohdassa
tarkoitettuja lisätuontitulleja, jäljempänä 'lisätullit ',
voidaan soveltaa liitteessä lueteltuihin tuotteisiin tässä
asetuksessa säädetyin edellytyksin .

lisätulli voidaan määrätä sovellettavaksi ainoastaan
Maailman kauppajärjestön osana vahvistettujen tariffikiin­
tiöiden ulkopuolella tapahtuvaan tuontiin ja tuontiin,
jonka komission asetuksen (EY) Nro 3223/94 (4), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) Nro

2 artikla

Kuhunkin liitteessä lueteltuun tuotteeseen liittyvä käyn­
nistävä määrä ja soveltamisjakso vahvistetaan vuosittain .(') EYVL N:o L 118 , 20.5.1972, s . 1

2 EYVL N:o L 132, 16.6.1995, s . 8
(3) EYVL N:o L 336, 23.12.1994, s . 22
(4) EYVL N:o L 337, 24.12.1994, s . 66 O EYVL N:o L 307, 20.12.1995, s . 21
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3 artikla

1 . Heti kun todetaan , että jonkin tuotteen , johon sovel­
letaan suojalauseketta, tuotu määrä, joka on määritelty
annettujen, asetuksen (ETY) Nro 1035/72 22 artiklan 2
kohdan mukaisesti laadittujen tuontitodistusten perus­
teella tai suosituimmuussopimusten yhteydessä käyttöön
otettujen menettelyjen mukaisesti , ylittää tietyn jakson
aikana 2 artiklan mukaan vahvistetun käynnistävän
määrän , komissio vahvistaa lisätullin .

2 . Lisätullia sovelletaan tuotteisiin, joille on annettu
tuontitodistus kyseisen tullin ensimmäisen soveltamis­
päivän jälkeen, sekä mainitun päivämäärän jälkeen tapah­
tuneeseen tuontiin, jos suosituimmuussopimuksen yhtey­
dessä aloitetaan 1 kohdassa tarkoitettu menettely, edellyt­
täen, että:

— tuonnin tariffin luokittelu asetuksen (EY) Nro 3223/94
5 artiklan mukaisesti johtaa korkeimman kyseisestä
lähtöpaikasta tulevasta tuonnista kannettavan paljous­
tullin soveltamiseen;

— tuonti tapahtuu lisätullin soveltamisjakson aikana.

4 artikla

1 . Edellä 3 artiklan mukaisesti sovellettavaksi määrät­
tävä lisätulli on yksi kolmasosa kyseiseen tuotteeseen
sovellettavasta yhteisen tullitariffin tullista .

2 . Sellaisen tuonnin osalta, johon sovelletaan arvotulliin
liittyviä etuuksia, lisätulli on kuitenkin kolmasosa kysei­
seen tuotteeseen sovellettavasta paljoustullista siinä
määrin , kuin 3 artiklan 2 kohtaa sovelletaan .

5 artikla

1 . Lisätullia ei sovelleta:

a) tuotteisiin , jotka tuodaan osana yhdistetyn nimik­
keistön liitteessä 7 olevia tariffikiintiöitä;

b) jäljempänä 2 kohdassa tarkoitettuihin yhteisöön
matkalla oleviin tuotteisiin .

2 . Yhteisöön matkalla olevina tuotteina pidetään tuot­
teita, jotka:
— ovat lähteneet alkuperämaasta ennen lisätullin sovelta­

misesta tehtyä päätöstä ja
— joiden mukana kuljetettaessa on alkuperämaan lastaus­
paikalta yhteisössä sijaitsevalle purkamispaikalle
voimassa oleva, ennen mainitun lisätullin määräämistä
laadittu kuljetusasiakirja.

3 . Niiden , joiden etua asia koskee, on esitettävä tullivi­
ranomaisia tyydyttävällä tavalla todiste siitä, että 2
kohdassa tarkoitetut edellytykset täyttyvät .
Viranomaiset voivat kuitenkin katsoa, että tuotteet ovat
lähteneet alkuperämaasta ennen lisätullin soveltamispäi­
vää, jos niille toimitetaan jokin seuraavista asiakirjoista :
— merikuljetuksen yhteydessä konossementti , josta ilme­

nee, että lastaaminen on tapahtunut ennen kyseistä
päivää,

— rautatiekuljetuksen yhteydessä alkuperämaan rautatie­
viranomaisten ennen kyseistä päivää hyväksymä rahti­
kirja,

— maantiekuljetuksen yhteydessä alkuperämaassa ennen
kyseistä päivää laadittu maantiekuljetussopimus tai
muu kuljetusasiakirja, jos yhteisön passitusmenettelyn
tai yhteisen passitusmenettelyn osana sovittujen
kahden- tai monenvälisten järjestelyjen edellytyksiä
noudatetaan ,

— ilmakuljetuksen yhteydessä lentorahtikirja, josta käy
ilmi, että lentoyhtiö on vastaanottanut tuotteet ennen
kyseistä päivää .

6 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen
jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen viralli­
sessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 30 päivänä heinäkuuta 1996.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen
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LIITE

CN-koodi Tavaran kuvaus

0702 00 Tomaatit

0707 00 10 Kurkut
0707 00 15
0707 00 20
0707 00 25
0707 00 30
0707 00 35
0707 00 40

0709 10 40 Latva-artisokat
0709 10 10
0709 10 20

0709 90 71 Kesäkurpitsat
0709 90 73
0709 90 75
0709 90 77
0709 90 79

0805 10 61 Makeat appelsiinit, tuoreet
0805 10 65
0805 10 69
0805 10 01
0805 10 05
0805 10 09
0805 10 11
0805 10 15
0805 10 19
0805 10 21
0805 10 25
0805 10 29
0805 10 31
0805 10 33
0805 10 35

0805 20 31 Klementiinit
0805 20 1 1

0805 10 33 Mandariinit, myös tangeriinit ja satsumat, klementiinit, wilkingit ja muut
0805 20 35

niiden kaltaiset sitrushedelmähybridit

0805 20 37
0805 20 39
0805 20 13
0805 20 15
0805 20 17
0805 20 19

0805 30 30 Sitruunat
0805 30 40
0805 30 20

0806 10 40 Syötäväksi tarkoitetut viinirypäleet
0806 10 50

0808 10 71 Omenat (')
0808 10 73
0808 10 79
0808 10 92
0808 10 94
0808 10 98
0808 10 51
0808 10 53
0808 10 59
0808 10 61
0808 10 63
0808 10 69
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CN-koodi Tavaran kuvaus

0808 20 47 Päärynät (2)
0808 20 51
0808 20 57
0808 20 67
0808 20 31
0808 20 37

0809 10 20 Aprikoosit
0809 10 30
0809 10 40

0809 20 31 Kirsikat
0809 20 39
0809 20 41
0809 20 49
0809 20 51
0809 20 59
0809 20 61
0809 20 69

0809 30 21 Persikat ja nektariinit
0809 30 29
0809 30 31
0809 30 39
0809 30 41
0809 30 49

0809 40 20 Luumut
0809 40 30

(') Lukuun ottamatta CN-koodnn 0808 10 10 kuuluvia, omenasiiderin tai omenamehun valmistukseen tarkoitettuja
omenoita irtotavarana tullattaessa 16 päivästä syyskuuta 15 päivään joulukuuta .

(2) Lukuun ottamatta CN-koodiin 0808 20 10 kuuluvia, päärynäsiiderin tai päärynämehun valmistukseen tarkoitet­
tuja päärynöitä irtotavarana tullattaessa 1 päivästä elokuuta 31 päivään joulukuuta .


